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Abstract 

 

Sangam literature serves as a cultural trait and a reflection of the lifestyle of the 

ancient Tamil society. This research paper deeply describes the social background of Tamil 

clothing design, the use of ornaments, and their grooming methods as revealed through 

Sangam poems. The paper extensively compiles the technological and evolutionary transition 

of human attire—moving from primitive times when humans lived in harmony with nature 

wearing leaves, tree barks, and animal skins, to the civilization's progress that led to the 

weaving and wearing of cotton, silk, and ultra-fine fabrics described as fine as 'snake's skin'. 

Furthermore, this paper explains the advanced grooming and lifestyle nuances of ancient 

Tamils, such as women spinning yarn at home under lamplight and their active participation 

in the weaving industry; the social status reflected through ornaments like the tiger-tooth 

amulet (pulipal thaali) worn by children, the warrior’s anklet (veerakkazhal) worn by men, 

and the anklets (silambu), waist-bands (megalai), rings (paandil), and conch bangles worn 

by women; the signature garlands of the three great dynasties (Moovendhar), the wartime 

flower-wearing traditions of warriors, and the essential practice of women adorning 

themselves with flowers; along with grooming techniques like perfuming the hair with 

eaglewood smoke (akil), and applying red cotton sap (sempanchu kuzhambu) and fragrant 

unguents (thagarum). Through these elements, this paper establishes that clothing and 

ornaments were not merely for external beauty, but also stood as symbols of gender roles, life 

ethics, and the socio-economic civilization of the ancient Tamil society. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 

பழந்தமிழ்ச் ெமூகத்தின் பண்பாட்டு அவடயாளங்களாகவும், வாழ்வியல் 

கண்ணாடியாகவும் விளங்குபவவ ெங்க இலக்கியங்களாகும். ெங்க இலக்கியப் பாடல்களின் 

வழி அறியலாகும் தமிழர்களின் ஆவட வடிவவமப்பு, ஆபரணப் பயன்பாடு மற்றும் அவர்களின் 

ஒப்பவை முவறகளின் ெமூகப் பின்புலத்வத ஆழமாக இவ்வாய்வுக் கட்டுவர விவாிக்கிறது. 

ஆதிமைிதன் இயற்வகஜயாடு இவயந்து வாழ்ந்து தவழ, மரப்பட்வட மற்றும் விலங்குகளின் 

ஜதால்கவள ஆவடயாக உடுத்திய நிவல மாறி, நாகாிக வளர்ச்ெியிைால் 'பாம்பின் ஜதால்' 

ஜபான்ற மிக சமல்லிய நூலாவடகவளயும், பருத்தி மற்றும் பட்டு ஆவடகவளயும் சநய்து 

உடுத்திய சதாழில்நுட்பப் பாிணாம வளர்ச்ெிவய இக்கட்டுவர விாிவாகத் சதாகுத்துக் 

கூறுகிறது. சபண்கள் வீட்டில் விளக்சகாளியில் நூல் நூற்ற செய்திகள் மற்றும் சநெவுத் 

சதாழிலில் அவர்களின் தீவிரப் பங்களிப்பு; ெிறுவர்கள் அணிந்த புலிப்பல் தாலி, ஆடவர் சூடிய 

வீரக்கழல், மகளிர் அணிந்த ெிலம்பு, ஜமகவல, பாண்டில், ெங்கு வவளயல்கள் ஜபான்ற 

ஆபரணங்களின் வழி சவளிப்படும் ெமூக அந்தஸ்து; மூஜவந்தர்களின் அவடயாள மாவலகள், 

மறவர்களின் ஜபார்க்காலப் பூச்சூடல் மரபுகள் மற்றும் மகளிாின் மலர்சூடும் 

இன்றியவமயாவம; கூந்தலுக்கு அகிற்புவகயூட்டல், செம்பஞ்சுக் குழம்பு மற்றும் தண 

நறுந்தகரம் பூசுதல் ஜபான்ற பழந்தமிழாின் ஜமம்பட்ட ஒப்பவை நுட்பங்கள் ஆகியவவ 

இவ்வாய்வுக் கட்டுவரயில் விளக்கப்பட்டுள்ளை. இதன் மூலம், ஆவடயும் ஆபரணமும் சவறும் 

புற அழகிற்காைவவ மட்டுமல்லாமல், பழந்தமிழ்ச் ெமூகத்தின் பாலிைப் பங்கீடு, வாழ்வியல் 

சநறி மற்றும் சபாருளாதார நாகாிக உயர்வின் குறியீடுகளாகத் திகழ்ந்தை என்பவத 

இக்கட்டுவர நிறுவுகிறது. 
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முன்னுவர 

"உண்பது நாழி; உடுப்பவவ இரண்ஜட" என்ற புறநானூற்று வாிகளுக்ஜகற்ப, மைித 

வாழ்வின் அடிப்பவடத் ஜதவவகளாை உணவு மற்றும் உவடக்குத் தமிழர் பண்பாட்டில் முக்கிய 

இடமுண்டு. ஆதிமைிதன் இயற்வகப் சபாருட்கவள ஆவடயாக அணிந்த காலம் சதாட்டு, 

நுட்பமாை சநெவுத் சதாழில் மூலம் 'பாம்பின் ஜதால்' ஜபான்ற சமல்லிய ஆவடகவளத் 

தயாாித்த நாகாிக வளர்ச்ெி வவர ெங்க இலக்கியங்கள் ொன்று பகிர்கின்றை. ஆவடகள் 

மட்டுமன்றி, உடவலப் சபாலிவுபடுத்தும் அணிகலன்கள் மற்றும் பாதுகாப்பாை 

தங்குமிடங்கவள அவமப்பதிலும் பழந்தமிழர்கள் உலகிற்ஜக முன்ஜைாடியாகத் திகழ்ந்தைர். 

இக்கட்டுவர, ெங்க கால மக்களின் வாழ்வியலில் ஆவட, ஆபரணம் மற்றும் கட்டடக்கவல 

சபற்றிருந்த ெமூகப் பின்புலத்வத விளக்குவவத ஜநாக்கமாகக் சகாண்டுள்ளது. 

ெங்க இலக்கியம் கூறும் ஆவடகள் 

மக்களின் அடிப்பவடத் ஜதவவகளுள் உணவிற்கு அடுத்த நிவலயிவைப் சபறுவது 

உவடயாகும். தவழ, மரப்பட்வட ஜபான்றவற்வற உடுத்திய ஆதிமைிதன் தன் ஜதடலால் 

விலங்குகளின் ஜதாலிவையும் உடுத்தலாைான். பின்ைர் நாகாிக வளர்ச்ெியால் 
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உந்தப்பட்டவன் நூலாவடகவள உற்பத்தி செய்யும் நிவலக்கு உயர்ந்தான். இவ்வவக 

மூன்றாம்படிநிவல வளர்ச்ெியிலிருந்ஜத சதாவலஜநாக்கு சபறப்படுகிறது. பழந்தமிழ் 

ெமுதாயத்வதப் சபாறுத்த வவரயில் உவடயின் ஜதவவவய நிவறவு செய்ய இரண்டு 

வவகயாை வழிமுவறகவளச் செயல்படுத்தி வந்துள்ளவம புலைாகிறது. ஒன்று 

வறியவர்களுக்கு உணஜவாடு உவடவயயும் கிவடக்கச் செய்தல், மற்சறான்று உவடயின் 

உற்பத்திக்கு அடிப்பவடயாை சதாழிலிவைப் சபருக்குதல் என்பதாகும். 

தன்வை நாடி வரும் வறியவர்க்கும், பாணர்க்கும் அவர்களின் கிழிெல் ஆவடகவளக் 

கவளந்து, புத்தாவடகவள உடுக்கச்செய்யும் பழந்தமிழ் அரெர்களின் செயல்கவளப் புறநானூறு 

காட்டுகின்றது. அவ்வாறு வழங்கப்பட்ட ஆவடகள் பலவவக நுண்ஜவவலப்பாடுகவளக் 

சகாண்டதாகவும், பல்வவகத்சதாழில் நுட்பங்களின் சவளிப்பாடாகவும் விளங்கிை. பாம்பின் 

ஜதால் ஜபான்ற வடிவவயுவடயைவும், மூங்கிலின் உள்பக்கத்தில் உள்ள ஜதாவலப் 

ஜபான்றைவும், சநய்யப்பட்ட நூல் இவழகளின் வாிவெ அறிய முடியாத, பூ 

ஜவவலப்பாட்டுடன் கூடியைவுமாகிய ஆவடகவள வறியவர்க்குக் சகாடுத்து உடுக்கச் செய்த 

செய்தியிவை, 

பாம்புாி யன்ை வடிவிை காம்பின் 

கவழபடு சொலியி ைிவழயணி வாரா 

ஒண்பூங் கலிங்க முடீஇ (புறநானுறு, பா. 383: 9-11) 

என்ற பாடலடிகள் காட்டுகின்றை. இவதப்ஜபால, மணி, சபான், முத்துக்கஜளாடு பல்ஜவறு 

வவகயாை உவடகவள வழங்கிய செய்திவயயும், புறநானூறு காட்டுகின்றை. ஜமலும், 

ஆவடகளுக்கு வண்ணம் ஏற்றும் முவறயிவைப் பழந்தமிழர் கற்றிருந்தைர் என்பது, நீலக் 

கச்வெ ஜராச்வக பூவா ராவட என்ற வாியாலும், கடல் அவல ஜபான்ற ஆவடகவள உற்பத்தி 

செய்யும் வன்வம சகாண்டிருந்தைர் என்பது சதௌவாகிறது. சநெவுத் சதாழிலுக்கு 

அடிப்பவடயாை பருத்திவய உள்நாட்டிஜலஜய விவளவித்த செய்தியிவைப் புறநானூறு 

காட்டுகிறது. பருத்தி மிகுதியாகப் பயிாிடப்பட்டவத, பருத்தி ஜவலிச் ெீறூர்  என்பதிலும் 

அறியமுடிகிறது. 

மவல ஜபான்ற ஜதாள்களில், விவல மதிப்புவடய பல மணி ஜகார்க்கப்பட்ட பாம்பு 

ஜபான்று வவளந்திருக்கும் ஆரத்வதயும், பூ ஜவவலப்பாடுவடய கலிங்கம் என்ற 

ஆவடவயயும் மன்ைன் அணிந்திருந்ததாக (புறநானூறு, பா.398) பாடல் கூறுகிறது 

(முவைவர் பிஜரமலதா, ே, ப. 2) 

என்று முவைவர் ே.பிஜரமலதா அவர்கள் தைது ஆய்வுக்கட்டுவரயில் பதிவு செய்துள்ளார். 

ெங்ககாலத் தமிழர்களின் வாழ்வியலில் சநெவுத் சதாழில் மிக உன்ைதமாை இடத்வதப் 

சபற்றிருந்தது. ஆவட தயாாிப்பில் அவர்கள் வகயாண்ட சதாழில்நுட்பங்களும், ஆவடக்கு 

வண்ணம் தீட்டும் கவலகளும் பழந்தமிழாின் ஜமம்பட்ட நாகாிகத்வத உலகிற்குப் 

பவறொற்றுகின்றை. பழந்தமிழர்கள் ஆவடகவள சநய்வஜதாடு மட்டுமன்றி, அவற்றுக்குத் 

தகுந்த வண்ணம் ஏற்றும் கவலநயமிக்க முவறகவளயும் நன்கு அறிந்திருந்தைர். நீல நிறக் 

கச்சுகவளயும், பூ ஜவவலப்பாடுகள் நிவறந்த ஆவடகவளயும் அவர்கள் ஆவட தயாாிப்பில் 

பயன்படுத்தியுள்ளைர். அதுமட்டுமன்றி, கடலின் அவலகவளப் ஜபான்ற மடிப்புகவள உவடய 

நுட்பமாை ஆவடகவள உற்பத்தி செய்யும் அொத்திய திறவமவயயும் பழந்தமிழர் 

சபற்றிருந்தைர் என்பது வியப்பிற்குாியது. 

சபண்களின் பங்கு 

சநெவுத் சதாழிலுக்கு மிக அடிப்பவடயாை ஜதவவயாக விளங்குவது பருத்தி ஆகும். 

பழந்தமிழர்கள் இத்தவகய பருத்திவய ஜவற்று நாடுகளிலிருந்து இறக்குமதி செய்யாமல், தங்கள் 

உள்நாட்டிஜலஜய சபருமளவில் விவளவித்தைர். ெங்ககாலத்தில் பல ெிற்றூர்கவளச் சுற்றிப் 
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பருத்திச் செடிகஜள ஜவலியாக அவமந்திருக்கும் அளவிற்குப் பருத்தி விவொயம் மிகச் 

செழிப்பாக நவடசபற்றிருந்தது. பழந்தமிழர் ெமூகத்தில் சநெவுத் சதாழில் என்பது ஆண்களுக்கு 

நிகராகப் சபண்களும் தீவிரமாகப் பங்ஜகற்ற ஒரு கூட்டுத் சதாழிலாக விளங்கியது. குறிப்பாக, 

சபண்கள் ஆவட சநய்வதற்காை நூவலத் தயாாிப்பதில் சபரும் பங்கு வகித்தைர். சநெவுத் 

சதாழிலில் சபண்களும் தீவிரமாக ஈடுபட்டிருந்தைர். 

பருத்திப் சபண்டின் பனுவ லன்ை 

பருத்திப் சபண்டின் ெிறுதீ விளக்கத்து (புறநானுறு, பா. 125: 1) 

என்ற வாி இதவைக் காட்டுகிறது. ஜமலும், சபண்கள் வீட்டில் விளக்சகாளியில் நூல் நூற்ற 

செய்தி சதளிவாகிறது. இத்தவகய பல்ஜவறு நடவடிக்வககள், ஆவடகளுக்காை ஜதவவவய 

நிவறவு செய்ய பழந்தமிழர் ஜமற்சகாண்ட சதாவலஜநாக்குத் திட்டங்கவள நன்கு 

சவளிக்காட்டுகின்றை. மகளிர் கலிங்கம் என்னும், ஒருவவக ஆவடவய அணிந்தைர். அது 

கலிங்க நாட்டிலிருந்து வந்தது என்பது அப்சபயரால் சபறப்படும். 

காந்தார நாட்டிலிருந்து வந்த குடிவவக கந்தாரம் எைப்சபயர் சபற்றது ஒப்பு 

ஜநாக்கத்தக்கதும். ஜகாவட, குளிர் முதலிய காலங்களுக்ஜகற்ப, உவட மாற்றி உடுத்திைர் 

என்பது  ‘பட்டு நீக்கித் துகிசரடுத்தும்’  என்னும் அடியால் சபறப்படும். புைலாடச் செல்ஜவார் 

‘அதற்சகைத் தைி ஆவட உடுத்திைர்’, அது புட்டகம், ஈரணி என்று வழங்கப்சபறும். நூல் 

நூற்கும் இப்சபண்கள் 'பருத்திப் சபண்டிர்' என்ஜற ெிறப்பிக்கப்பட்டைர். இத்தவகய 

முவறயாை பருத்தி விவொயம், சபண்களின் அயராத உவழப்பு, வண்ணஜமற்றும் 

சதாழில்நுட்பம் மற்றும் ஆவட வடிவவமப்பில் காட்டிய தைித்துவம் ஜபான்ற பல்ஜவறு 

சதாவலஜநாக்குச் ெிந்தவைகளும் திட்டங்களுஜம பழந்தமிழாின் ஆவடத் ஜதவவவயத் 

தற்ொர்ஜபாடு நிவறவு செய்ய உதவிை என்பதில் ஐயமில்வல. 

ஞாழல் ஆவட (இயற்வக ஆவடகள்) 

தவலவன் தைது காதலியின் ெிறப்புகவளத் ஜதாழைிடம் விவாிக்கிறான். அவள் 

வககளில் ெங்கு வவளயல்கவளயும், இவடயிஜல ஞாழல் மரத்தின் தவழகளால் ஜகார்க்கப்பட்ட 

ஆவடகவளயும் அணிந்திருப்பதாகக் கூறுகிறான். 

காைல் ஞாழல் கவின்சபறு தவழயள் 

வவரயர மகளிாின் அாியசளன் 

நிவறயரு சநஞ்ெம் சகாண்சடாளித் ஜதாஜள (ஐங்குறுநூறு, பா. 195) 

கடற்கவரச் ஜொவலயில் ஞாழல் தவழயாலாை ஆவட அணிந்த அவள், மவலமகளிர் ஜபான்ற 

ஜபரழகுடன் திகழ்வதாகவும், அவஜள தைது உள்ளத்வதக் கவர்ந்தவள் என்றும் தவலவன் 

சபருமிதம் சகாள்கிறான். 

தவழ ஆவட உடுத்தல் 

தவழ ஆவட உடுத்தும் பழக்கம் மக்களிவடஜய இருந்தவத “ஐங்குறுநூறு” கூறுகிறது. 

பவகத் தவழ மலர்களாலும் குவழயாலும் சதாடுக்கப்பட்ட தவழயுவட. நீல நிறம் உவடய 

சநய்தஜல சதாடுப்பின் அழகு. பிறவாவம கருதி செருந்தி, புன்வை, அரும்பு முதலியவவ 

கலந்து சகாடுக்கப்பட்டதால் பவகத் தவழ என்றாள். “புறநானூற்றுத் தாபதநிவலப் (வகம்வம) 

பாடல் ஒன்றில் மலாிதழ்களால் சநறித்துக் கட்டி அவமத்த ஒருவவக ஆவட “தவழ” என்னும் 

சொல்லால் குறிக்கப்படுகிறது.” (சுெீலா, கா. ப. 389) என்று தைது ஆய்வுக்கட்டுவரயில் தவழ 

உவடவயக் குறிப்பதாகும் என்று பதிவிட்டுள்ளார். சபான்வம சவண்வம பசுவம நிறம் 

சகாண்ட பல மலர்களும் கலந்து கிடந்தாலும் இவடயில் இவடஜய மணிஜபால் கிடந்து 

மிளிர்தலின் சநய்தல் பவகத் தவழ என்றாள். சநாதுமலாளர் சகாள்ளார் இவவஜய என்றது 

நீயல்லாதாாில் இப்புப்பறிப்பவர் இல்வல என்பதாம். சபறுதற்காிய முத்வதப் பரதவர் விற்கும் 

சதாழில் குடியில் பிறந்தவள் தவலவி ஆவாள்.  
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கடல்சகழு சகாண்கன் காதல் மடமகள் 

சகடலரும் துயரம் நல்கிப் 

படலின் பாயல் வவ்வி நல்கிஜயாஜள (ஐங்குறுநூறு, பா. 374) 

ெங்கில் பிறக்கும் முத்துக்கவளக் சகாணர்ந்து பரதவர் ஏவைய நிலத்தில் வாழ்பவர்க்கு விற்கும் 

கடல் சபாருந்திய சகாண்கைின் அன்புமகள் நீக்க முடியாத துயரத்வதத் தந்து, கண் மூதலாை 

இைிய உறக்கத்வதக் கவர்ந்து சகாண்டாள் என்று தவலவன் கூறிைான். 

அணிகள் அணியும் பழக்கம் 

ெங்க கால மக்கள் பல்ஜவறு வவகயாை அணிகலன்கவளப் பயன்படுத்திய வழக்கம் 

புலைாகிறது. காலில் சபான்ைாலாை ெதங்வக. இடுப்பிஜல சபான்மணியிலாை வடம், 

அதன்ஜமல் ெிவந்த பவழ வடங்கள் அவற்றின் ஜமல் பூந்துகில். வகயில் அழகில் சதாடி, வாள், 

மழுப் ஜபான்ற அணிகவள சநருங்கக்கட்டி அதன் இரண்டு புறத்திலும் காவள உருவம் 

தாங்கிய பவழத்தால் செய்த அணி. முத்தும் பல மணிகளும் பிறவும் ஜகாத்த மூன்று வடங்கள் 

அவற்றுக்கு ஜமல் நீலப்பூப் ஜபாலச் செய்த மணிமாவல ஆகியவற்வறச் ெிறுவர்க்கு அணிவித்து 

அழகு செய்தைர்.  

புலிப்பல் தாலிவயச் ெிறார்க்கு அணிவித்தைர் எனும் செய்திவய, “புலிப்பற் றாலிப் 

புன்றவலச் ெிறாஅர்” (புறநானூறு, பா. 374: 9) மறவர் கால்களில் வீரக்கழல் அணிவதும் 

சபண்டிர் சமல்லடியில் ெிலம்பணிதலும் வழக்கம். பவகயரெைின் தவலயில் அணிந்த சபான் 

முடியிவை உருக்கி வீரக்கழல் செய்து, மன்ைர் காலில் அணிந்தைர், சநடுஞ்செழியன் 

கிண்கிணி கவளந்த காலில் வீரக்கழல் அணிந்தான். ஜதாளில் அணிந்த சதாடிவய நீக்கி, 

வில்வலப் பற்றிைான், கண்ணியும் தாரும் அணிந்து ஐம்பவடத்தாலிவய அகற்றா நிவலயில் 

ஜபாருக்குச் சென்றான். பால் விட்டு, உணவும் இன்றி தான் உண்ணத் சதாடங்கிைான் எை 

சநடுஞ்செழியன் இளவமயில் சபாருத்தவமவயக் காட்டும் இவடக்குன்றூர் கிழார் பாடல், 

இளவம அணிகலன்கவள அறிவிப்பஜதாடு அவைது பருவ மாற்றத்வதயும் புலப்படுத்துகிறது. 

நள்ளி என்னும் வள்ளல் ஜவட்வடயாடச் சென்றஜபாது, புலவாிடம் 'காட்டு நாட்ஜடம்', ஜவறு 

உயர்ந்த சபாருள் என்பால் இங்கில்வல எைக்கூறி, அவர்க்கு மார்பில் பூண்ட வயங்குகாழ் 

ஆரத்வதயும் முன்வகயில் அணிந்த கடகத்வதயும் அளித்தான் என்ற செய்தியால், ஆரம் கடகம் 

என்னும் அணிகவளப் பற்றி அறிகிஜறாம். சதாடி, மங்கல அணி, முத்துவடம், வவள, முத்தாரம் 

முதலிய அணிகவளப் சபண்கள் அணிந்தைர் என்பதும் அறியப்சபறும். 

மாவல அணிதல் 

ஆத்தி, ஜவம்பு முதலிய அவடயாள மாவலகவள மூஜவந்தர் சூடிைர்; ஆடவர், 

கண்ணிவயத் தவலயிலும், தாவர மார்பிலும் அணிந்தைர். சபண்கள் தமக்குாிய மாவலவய 

மார்பில் அணிந்தைர். மறவர் ஜபார்க்குச் செல்லும்ஜபாது ஜபார் நிவலக்ஜகற்ற சவட்ெி, கரந்வத 

முதலிய பூக்கவளச் சூடிைர். பைந்ஜதாட்டில் ஜவங்வகப் பூவவ வவத்து மாவலயாகத் சதாடுத்து 

மவலந்தைர். பூக்களுடன் இவலகவள விரவிட்டிய படவல மாவலகவள அணிவதும் உண்டு. 

பூச்சூடுதல் இருபாலர்க்கும் சபாதுவாை வழக்கம். மலர் அணியாத நிவல வறுவமவயச் 

சுட்டுவதாகக் கருதப்பட்டது. பூ விற்பவர்கள் 'பூவிவலப்சபண்டு' எை அவழக்கப்பட்டைர். 

மகளிர் பூச்சூடும் ெிறப்பிவை உடன்பாட்டு முகத்தானும் எதிர் மவற முகத்தானும் புறநானூறு 

அறிவிக்கின்றது. ஜகாவூர்க்கிழார் ஜொழன் நலங்கிள்ளியின் பல்ஜவறு நல்லியல்புகவளச் 

சுட்டும் ஜபாது அவற்றுள் ஒன்றாக அவன் விறலியர்க்குப் பூவிவலயாகப் பாண்டியன் தவலநகர் 

மதுவரவயயும் தருகுவன் எைக்கூறிப்பர், 

ஒண்ணுதல் விறலியர் பூவிவல சபறுசகை 

மாட மதுவரயும் தருகுஜவன் (புறநானூறு, பா. 32: 4-5) 
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இவ்வாிகள் ஜொழமன்ைைின் மறச்ெிறப்வப உணர்த்துவஜதாடு உடன்பாட்டு முகத்தான் 

பூவவயாின் மலர்சூடும் இன்றியவமயாவமவயயும் காட்டுகின்றை. 

நலங்கிள்ளி ஆவூவர முற்றுவகயிட்டஜபாது அவ்வூர் அல்லலில் ஆழ்ந்து அலமந்தது. யாவை 

நீாிற் படியாதும் கவழ உணவின்றியும் வாட்டமுற்றுக்கீஜழ புரண்டு இடிமுழுக்கம் பரப்பி 

பிளிாியது; குழந்வதகள் பாலின்றி அலறிை; இல்லத்தாசரல்லாம் இன்ைல் எய்தி அழுது 

புலம்பிைர் என்று அவலக்காட்ெிகவளக் காட்டி, அவற்றுள் ஒன்றாக மடந்வதயர் பூச்சூட 

இயலாதவறிய நிவலவயயும் சுட்டுதல் கவர்ந்து ஜநாக்கத்தகும். 

பூவில் வறுந்தவல முடிப்பவும், நீாின் 

விவைபுவை நல்லில் இவணகூ உக்ஜகட்பவும், 

இன்ைாது அம்ம! (புறநானூறு, பா. 44: 4-8) 

இப்பாடற் பகுதி பூச்சூடலின் இன்றியவமயாவமவய எதிர்மவற முகத்தான் வலியுறுத்தவல 

காணலாம். குமாிப் பருவம் கடந்த மகளிஜர கூந்தலில் மலர் சூடுதல் ெங்ககால வழக்கம் 

என்பதவைத் தமிழ்க் காதல் நூலின் வழி அறிய முடிகிறது, பண்வடத் தமிழ்க் கன்ைிமலர் 

சூடாள். மலர்ச்சூட்டின், ஒருவவை மணந்துசகாள்ள உறுதி பூண்டாள் என்பது சபாருள், 

நள்ளிரவில் தவலவவைக் காணவந்த தவலவி, மணம் கமழ் மலர் சூடி வந்தாள். இல்லம் 

திரும்பிய ஜபாது கூந்தலில் ஜவய்ந்த விரவு மலவர உதிர்த்து அதவைச் செம்வமப்படுத்திப் 

பவழய ஜதாற்றத்தில் தன் இல்லத்தார்க்குக் காட்ெியளித்தாள், தைக்ஜகற்பவும், தன் 

இல்லத்தார்க்ஜகற்பவும் நடிக்கும் தவலவியின் திறவை தவலவன் வியந்து பாராட்டுகின்றான். 

ஒப்பவை 

மகளிர் ஆவட அணிகலன்கஜளாடு பிற ஒப்பவையால் சபாலிவவதச் ெங்க 

இலக்கியங்கள் விாித்துவரக்கும். கழன் மணியிைது கைியால் கூந்தவல வகுத்து 

ஒழுங்குபடுத்திைர். செம்பஞ்சுக் குழம்பிவைப் பூெிைர்.  சநற்றியில் சபாட்டிட்டைர், கூந்தலில் 

எண்சணய் தடவி, தகரச் ொந்து பூெி, நீராடி, கூந்தலின் ஈரம் ஜபாக விரலால் உணர்த்தி, 

நறுமணம் மிக்க அகிற்புவகயூட்டிைர். 

தண்நறுந் தகரம் கமழ மண்ணி, 

ஈரம் புலர விரல் உளர்ப்பு அவிழா 

காழகில் அம்புவக சகாளீஇ (குறிஞ்ெிப்பாட்டு, பா. 107-110) 

ஜமகத்திவட ஒளிரும் மின்ைல் ஜபாலக் கூந்தலிவடஜய மிளிரும் சபான் அணிகவளச் சூட்டிைர், 

மகளிர் வைமுவலயில் மலர்கிள்ளி அல்லிசயாடு அப்பித் ஜதாளில் சதாய்யில் வாித்துச் 

ெீறடியில் செம்பஞ்சுக் குழம்பு ஊட்டிைர்.  மலர் ஜவய்தல், மணப்சபாடி பூசுதல், நறுஞ்ொந்து 

அணிதல் ஆகியவற்றால் அவர்கள் ‘ஓெவை கமழும் வாெஜமைியர்’ ஆயிைர் ஆகிய செய்திகள் 

காணப்படுகின்றை.  

ெங்க காலத்தில் கவலஞாா்கள் (ஆடற் மகளிருக்கு) உய்பிக்கும் வவகயில் சபான் 

சபாருள் அல்லாமல். ஊாா்கள், குலங்கள், ஏாிகள், சபான்ைால் செய்யப்பட்ட 

ஜதங்காய்கள் இன்னும் பிற வவக அணிகலன்களும் சகாடுக்கப்பட்டுள்ளை. 

(மகாலட்சுமி, கி. ப. 187) 

என்று தைது ஆய்வுக்கட்டுவரயில் ஆடற்மகளிருக்கு அணிகலன்கள் பாிெளிக்கப்பட்டுள்ளது 

சதளிவாகிறது. சபான்ைால் செய்யப்பட்ட ஆபரணங்கள் ஆடற்மகளிருக்கு வழங்கப்பட்ட 

செய்தி ெிலப்பதிகாரத்திலும் காணப்படுகிறது. மாதவி தைது நாட்டியத்திற்காை பாிொக 

“தவலக்ஜகால் அாிவவ” எனும் பட்டத்துடன் 1008 கழஞ்சு சபான்வையும் பாிொகப் சபற்றாள். 

ஐங்குறுநூற்றில் அணிகள்       

 ஐங்குறுநூற்றுப் பாடல்களில் அணிகள் குறித்த செய்திகள் ஏராளமாகக் 

காணப்படுகின்றை. அவவ வவள (20), இவழ, சதாடி (83), காஞ்ெி (176), ெங்கவவளயல் (196), 
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மணிப்பூண் (மணிகள் பதித்த நவக – 232), ஜமகவல (306), பாண்டில் (சபான்ைால் வட்டமாகச் 

செய்யப்பட்டஜதார், அணிவவக. இதவைச் சுற்றி மணிகள் ஜகாத்து ஜமகவலஜயாடு அணிதல் 

பண்வட மரபு – 310, ெிலம்பு, கழல் (389) ஜபான்ற பாடல் வாிகளில் காணப்படுகின்றை. 

எட்டுத்சதாவக நூல்களுள் ஒன்றாை ஐங்குறுநூற்றில் வவளயல், சதாடி, ஜமகவல பாண்டில், 

ெிலம்பு, ஜதாள்அணி மற்றும் செவ்வவயணி எைப் பல வவகயாை அணிகள் மகளிர் அணிந்தது 

சதாிகிறது. “இவறஜயர் எல்வவள சநகிழ்பு ஓடும்” (ஐங்குறுநூறு, பா. 25) தாமவரயில் உள்ள 

முட்வடவய ஜவழத்தின் பூ துவடக்கும் என்ற இது தவலவி பால் உள்ள தவலமகவைப் 

பரத்வதயர் விலக்குவர் என்பது கருத்து. இதில் வரும் எல்வவள ஒளியுவடய வவளயல் ஆகும். 

இது தவலவைின் பிாிவால் கழன்று ஓடுகிறது என்பவத சதளிவுப்படுத்துகிறது. 

தவலவன் மார்பு 

தவலவைின் மார்பு பல மகளிர் இவழகவள சநகிழச் செய்யும். பின்வரும் பாடலில் 

‘இவழ’ என்ற அணியிடம் சபறுகிறது. 

வயவலச் செங்சகாடி கள்வன் அறுக்கும் 

கழைி ஊரன் மார்பு பலர்க்கு 

இவழ சநகிழ் செல்லல் ஆகும் அன்ைாய் (ஐங்குறுநூறு, பா. 25) 

ஜதாழிஜய, “நம் அம்ஜம! இல்லத்துக்கு அண்வமயில் நட்டு வளர்த்த முற்றாத பசுவமயாை 

காய்கவளயுவடய வயவலயின் ெிறந்த சகாடிவய, நண்டு தன் கூாிய நகத்தால் அறுக்கும் 

வயவலயுவடய ஊரன் தவலவன். அத்தவகயவைன் மார்பு ஒருவருக்ஜக அல்லாது மகளிர் 

பலர்க்கு அணிகவள சநகிழச் செய்கின்ற துன்பத்வதத் தருவதாகும்" என்று தவலவிவயப் 

பார்த்து கூறிைாள். அணிகள் கழன்று விடுவதற்குக் காரணமாை துன்பத்வதச் செய்வதாகும். 

தவலவன் மார்பு மகளிர் அணிகவள சநகிழச் செய்யும் எை இவயயும் துன்பம். வயவலயின் 

செங்சகாடியின் பெிய காய் வருந்த அதன் சகாடிவய நண்டு அறுக்கும் என்பது மகவைப் 

சபற்று மவையில் இருக்கும் நம் நலத்வத மகன் வருந்தச் செய்கின்றான் என்ற சபாருவள 

விளக்கியது. வீட்டின் அயலில் வளர்ந்த வயவலக் சகாடிவய அலவன் அறுக்கும் என்றதால் 

புறத்ஜத பரத்வதயவரக் கூடிப் பின் அவரும் வருந்த அவரது சதாடர்வப அறுத்து 

ஒழுகுகின்றான் எைவும் உவரப்பர். 

ஒண்சதாடி 

 மணந்து சகாண்ட அண்வமக் காலத்திஜலஜய தவலவனுக்குப் பரத்தவம ஒழுக்கம் 

உண்டாகிய ஜபாது அவத அறிந்த தவலவி அவனுடன் புலவி சகாண்டு சொல்வதாக அவமந்த 

பாடலில் ஒண்சதாடி எனும் வவளயல் இடம் சபறுகிறது. 

மணந்தவை யருளாய் ஆயினும் வபப்பயத் 

தணந்தவை யாகி, உய்ய்ஜமா - நும்மூர் 

ஒண்சதாடி முன்வக ஆயமும் 

தண்டுவற ஊரன் பண்சடைப் படற்ஜக (ஐங்குறுநூறு, பா. 83) 

தவலவி தவலவவை ஜநாக்கி, ‘மகிழ்ந, எம்வம மணந்து சகாண்ட நீ எமக்கு நின் அருவள 

சநடிது செய்யாது ஜபாைாலும் எம் ஊாில் உள்ள சதாடியணிந்த முன் வகவயயுவடய 

பரத்வதயர் பலரும் தன்துவறயூரைாகிய நிைக்குப் சபண்டு எைக் கூறப்படும் ெிறப்புப் 

சபறுமாறு சமல்ல சமல்ல நீங்கி ஒழுகுவாய்” என்று கூறிைாள். "சதாண்வட நகாில் குளிர்ந்த 

புதிய மலாின் மணம் வீசும் சதாடிவயயும், அழகியதாய் அகன்ற அல்குவலயும், சகாய்யப்பட்ட 

தளிர் ஜபான்ற ஜமைிவயயும் உவடயவஜள! என் பண்வபயும் உறக்கத்வதயும் நின் ஜதாழி 

கவர்ந்து சகாண்டு என்ைிடம் அவவ இல்லாதவவ ஆக்கிைாள். ஆதலால் அவ்வாறு 

சகாள்வதற்கு ெங்குகால ஆபரணங்கஜள "நான் செய்த பிவழதான் என்ை?" என்று தவலவன் 

ஜதாழியிடம் விைவிைான். 
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ெங்கு வவளயல்களின் ெிறப்பு 

ெங்கிைால் செய்யப்பட்ட ‘வவள’ மற்றும் ‘சதாடி’ ஆகிய இரண்டு வவக 

அணிகலன்கவளப் பற்றிய குறிப்புகள் ெங்கப் பாடல்களில் காணப்படுகின்றை. 

ஜகாடர் எல்வவளக் சகாழும்பல் கூந்தல் 

ஆய்சதாடி, மடவரல் ஜவண்டுதி ஆயின் - 

சதண்கழி ஜெயிறாப் படூஉம் 

தண்கடற் ஜெர்ப்ப! வவரந்தவை சகாண்ஜமா (ஐங்குறுநூறு, பா. 196) 

ஜதாழி தவலவைிடம் பின்வருமாறு கூறிைாள். "ெங்கிவை அறுத்துச் செய்த 

வவளயல்கவளயும், அடர்த்தியாை கூந்தவலயும், நுணுக்கமாை ஜவவலப்பாடுகள் சகாண்ட 

சதாடியிவையும் உவடய இவவள நீ அவடய விரும்பிைால், குளிர்ந்த கடல் நிலத் தவலவஜை! 

இவவளத் திருமணம் செய்து சகாள்வவதத் தவிர ஜவறு வழியில்வல". ‘வவள’ என்பது ெங்கால் 

செய்யப்படுவது; ஆைால் ‘சதாடி’ என்பது ெங்கு மற்றும் யாவைத் தந்தம் ஆகிய இரண்டாலும் 

செய்யப்படக்கூடியது என்பவத இந்தப் பாடல் விளக்குகிறது. “வாிவவள, ஜகால்வவள எைப் 

சபயர் சபற்ற வவளகள், சூடகம் ஜபான்ற  அணிகலன்கள் வககவள அலங்காித்தை” 

(ெத்தியா, மு. ப. 524) என்று ெத்தியா அவாா்கள் தைது ஆய்வில் வகவவளகளின் வவகப் பற்றிக் 

கூறியுள்ளார். சதாடியும், வவளயும் வககவள அலங்காித்த அணிகலன்கள் எை உறுதியாகிறது. 

மணிகள் பதித்த அணிகலன்கள் 

மணிகள் பதிக்கப்பட்ட ஆபரணங்கவள அக்காலப் சபண்கள் விரும்பி அணிந்தைர்.  

ஜபாதார் கூந்தல் இயலணி அழுங்க 

ஏதிலாளவை நீ பிாிந்ததற்ஜக 

அழலவிர் மணிப் பூண் அவையப் 

சபயலாலாைா என் கண்ஜண சதய்ஜயா (குறுந்சதாவக, பா. 232) 

இதில் இடம்சபறும் 'மணிப்பூண்' என்ற சொல்லாடல், மணிகள் ஜகார்க்கப்பட்ட 

அணிகலன்களின் பயன்பாட்வட உறுதிப்படுத்துகிறது. 

ஜமகவல அணிதல் 

தவலவிவயப் பிாிந்து செல்லத் துணியும் தவலவைிடம், தவலவியின் 

பிாிவாற்றாவமவயத் ஜதாழி எடுத்துவரக்கும் பாடலிலும் ஜமகவல ஜபான்ற அணிகலன்கள் 

பற்றிய செய்திகள் இடம்சபற்றுள்ளை. 

பல்காழ் அல்குல் அவ்வாி நாடக் 

குழலினும் இவைகுவள் சபாிஜத 

விழசவாலி கூந்தல் மா அஜயாஜள (குறுந்சதாவக, பா. 306) 

ஜதாழிஜய ‘சவல்லும் ஜபாவர உவடய தவலவைாை நீ அகன்ற பாவலவயக் கடந்து 

சென்றதால் பல மணிகள் சபாருந்திய ஜமகவல அணிந்த அல்குலிடத்து அழகிய வாிகள் 

வாட்டம் அவடய நிைது பிாிவாற்றாவமயால் மண விழாவவப் ஜபால நல்ல மணம் கமழும் 

கூந்தவலயும் மாவம நிறத்வதயும் சகாண்ட இவள் குழல் ஒலிப்பவதப் ஜபான்று சபாிதும் 

அழுவாள்’ என்று கூறிச் செல்வவதத் தவிர்த்தாள். இங்கு வரும் கால் மணிகள் முத்து வடமாகும். 

அவ்வாி அழகிய வாி. வளவிய மகளிாின் வயிற்றிலும் குறங்கிலும் சபாருந்தி அழகு செய்யும் 

வாிகள். இன்பம் நுகரும் காலத்தில் எழில் செய்யும் இவவ துன்பகாலத்தில் ஜமைி வாடித் ஜதால் 

சுருங்கும்ஜபாது அவ்வாி கள் மவறந்துவிடும். 

பாண்டில் அணிதல் 

பிாிந்து செல்ல இருக்கும் தவலவனுக்குத் ஜதாழி நீ எண்ணியவத முடித்தாய் ஆயினும் 

இவள் அழகு மீட்டற்கு அாியதாகிவிடும் எைக் கூறிச் செலவழுங்குவித்த பாடலில் பாண்டில் 

அணியும் வழக்கம் புலப்படுகிறது. 



செங்காந்தள் 
அறிஞர்களால் மதிப்பீடு செய்யப்படும் தமிழ் ஆய்விதழ் 

            60 

மலர் - 5, இதழ் - 2, வவகாெி 2057      இ-ஐ.எஸ்.எஸ்.எண்: 2583-0481 

எம்.எல்.ஏ., டி.ஓ.ஏ.ஜே. குறியிடப்பட்டது 

பசுவமச் சூழல் ஜபணுஜவாம் பார்தவைக் காப்ஜபாம் 

காண்க: http://pandianeducationaltrust.com/-chenkaantal.html 

 

ஜபாலம்பசும் பாண்டில் காசுநிவர அல்குல் 

இலங்குவவள சமன்ஜதாள், இவழ (ஐங்குறுநூறு, பா. 310) 

ஜதாழி தவலவவை ஜநாக்கி, “தவலவ, சபான்ைாற் செய்யப்பட்ட பசுவமயாை பாண்டிவலச் 

சுற்றி மணிகள் ஜகாத்து அணிந்த அல்குவலயும் விளங்கும் வவளயவலயும் சமன்வமயாை 

ஜதாவளயும் உவடய இவள் அந்த அணிகள் நின்ற நிவலயிைின்று கழன்று நீங்க, நிைது 

பிாிவால் இவளிடத்திைின்று நீங்கிக் சகடும் ெிறு சநற்றியின் அழகு சபறுவதற்கு அாிது” என்று 

சொன்ைாள். ‘பாண்டில்’ என்பது சபான்ைால் (தங்கத்தால்) செய்யப்பட்ட ஒரு வவக 

வட்டமாை அணிகலன் ஆகும். இந்த அணிவயச் சுற்றி மணிகவளக் ஜகார்த்து, ஜமகவல என்ற 

இடுப்பு அணியுடன் ஜெர்த்து அணிவது அக்கால வழக்கம். தங்கத்தால் செய்யப்பட்ட 

பசுவமயாை வட்டக் காசுகவளக் சகாண்டிருப்பதால், இதவை 'பாண்டில் வட்டம்’ என்றும் 

அவழப்பார்கள். தவலவியின் உடல் சமலிவவதக் கண்டு வருந்திய தவலவன் அவவளப் 

பிாிந்து சென்றஜபாது, ஜதாழி கூறிய பாடலில் இந்த அணிகலன் பற்றிய குறிப்பு வருகிறது. 

உயர்ந்த மவலப்பக்கத்தில் புற்கள் நிவறந்த அடிப்பகுதிவயக் சகாண்ட ஓவம மரங்கள் அடர்ந்த 

காடு என்றும், அங்கு புலிகள் நடமாட்டம் அதிகம் இருக்கும், அத்தவகய காட்டிற்குள் தவலவன் 

சென்றுவிட்டான். தவலவன் பிாிந்து சென்றதால், ஜதாின் தட்வடப் ஜபால அகன்ற அல்குலில் 

அணிந்திருந்த சபான்ைாலாை பாண்டில் சநகிழ்ந்து (கழன்று) விழுகிறது. தவலவியின் 

உடலில் இருந்த அழகிய வாிகள் வாடிப் ஜபாயிை. இத்தவகய துயரமாை பிாிவவ உன்ைால் 

தாங்கிக் சகாள்ள முடியுமா? என்று ஜதாழி விைவுகிறாள். 

ெிலம்பு மற்றும் கழல் அணிகள் 

தவலவிவயத் ஜதடிச் சென்ற செவிலித்தாய், வழியில் செல்ஜவாாிடம் தன் மகவளப் 

பற்றி விொாித்தாள். அப்ஜபாது அவர்கள், ஒரு தவலவனுடன் தவலவி சென்றவதக் 

குறிப்பிட்டைர். அந்தப் பாடலில் ெிலம்பு மற்றும் கழல் பற்றிய செய்திகள் இடம்சபற்றுள்ளை. 

ெிலம்பு என்பது  தவலவியின் கால்களில் அணிந்திருந்த அணிகலன். கழல், வலிவமயாை 

தாவளயும் (பாதத்வதயும்), காிய தாடிவயயும் உவடய தவலவன் அணிந்திருந்த வீரக்கழலாகும். 

தன் கண் பாவவ ஜபான்ற மகளாைவள், கழல் அணிந்த காவளஜயாடு சமல்ல நடந்து 

சென்றதாக அவர்கள் கூறுகின்றைர். சபண்கள் 'செவ்வவயாை அணி' என்ற ஆபரணத்வத 

அணிந்திருந்த செய்தி பின்வரும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

இரும்பல் கூந்தல் திருந்திவழ அாிவவ 

திதவல மாவம ஜதயப் 

பெவல பாயப் பிாிவு சதய்ஜயா (ஐங்குறுநூறு, பா. 231) 

இதில் வரும் திருந்திவழ என்பதற்குச் செவ்வவயாை அணி என்று சபாருளாகும். 

ஐவவக கூந்தல் அலங்காரம் 

மகளிர் கூந்தவல நீளமாக வளர்த்தைர். அதவை அவர் சநய் பூெி அழகாக வாாிப் 

பின்ைலாக, சகாண்வடயாக முடிப்பர். ஐந்து விதமாகக் கூந்தவல அவமக்கும் வழக்கம் 

அக்காலத்தில் ெிறந்திருந்தது என்ற சொல்லாட்ெி இதற்குச் ொன்றாகும். அவெயும் 

இயல்பிவையுவடய ஐம்பால் மயிாிவையுவடய உப்பு வணிகத்தியர் என்று 

ெிறுபாணாற்றுப்பவட கூறும். முதுமகளிர் ெங்கின் நிறத்வதயுவடய வாாிவிடப்பட்ட தம் 

கூந்தவல முடித்துக் கட்டியிருப்பர். 

இருங்கடல் வான்ஜகாடு புவரய வாருற்றுப் 

சபரும்பின் ைிட்ட வாைவரக் கூந்தலர் ( மதுவரக்காஞ்ெி, வாி., 407 – 408) 

ெிறுபாணாற்றுப்பவட வாவழப்பூசவைப் சபாலிந்த ஓதிசயைப்படும். இளமகளிர் 

சபரும்பாலும் கூந்தவலக் கீஜழ சதாங்க விட்டைர். ஜதாடிவய அணிந்த மகளிர் ெிறு புறத்தின் 

ஜமஜல சதாங்கவிட்டிருக்கும் பின்ைல், பிடியிைதுவக ஜபான்றிருக்குசமைச் 
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ெிறுபாணாற்றுப்பவடயிலிருந்து அறியலாம். ெிறுபுறத்வத மவறக்கும் கூந்தவல முல்வலப் 

பாட்டுக் குறிக்கும். விாித்து விடப்படும் சபண்களின் கூந்தல் அறல் மணலுக்கு உவமிக்கப் 

சபறுவது வழக்கம். தவலமகளின் வண்டுகள் தாவும் கூந்தல் வளப்பம் சபாருந்திய 

நீர்த்துவறக்கண் உள்ள அறல் நீண்டு படிந்தாற் ஜபான்ற நல்ல சநறிப்வப உவடயசதைத் 

தவலமகன் பாராட்டுவான். 

யாவையந் துவறஜவாள் ஜதம்பாய் கூந்தல் 

வளங்சகாழு ஜொழ ருறத்வதப் சபருந்துவற 

நுண்மண லறல்வார்ந்து அன்ை (ெிறுபாணாற்றுப்பவட, வாி. 261 - 264) 

ெில நூல்களில் விாிக்கப்சபற்ற மயிலின் இறகுக்குக் கூந்தல் உவமிக்கப்படும். சமல்லிய 

ஜதாளிவையும் துகில் சூழ்ந்த அல்குலிவையும் அவெந்த இயல்பிவையுமுவடய மகளிர் அகிற் 

புவக உண்ணும்படியாக விாிந்த அலவகயுவடய சமல்லிய கூந்தவல நீலமணிஜபாலும் 

மயிலினுவடய விாிந்த ஜதாவக ஒக்கும் எைச் ெிறுபாணாற்றுப்பவட பகரும். ெிறந்த 

ஆரவாாிக்கும் மயிலிைது சமல்லிய கூந்தவலப் பற்றிக் குறுந்சதாவகயும் கூறும். 

 கலிமயிற் கலாவத் தன்ை விவள் 

 ஒலிசமன் கூந்தல்  (குறுந்சதாவக, பா.225) 

 நீராடியதன் பின்ைர் மகளிர் கூந்தலுக்கு அகிற்புவக ஊட்டுவர். மணம் வீசுகின்ற 

அகிற்புவகயும் ெந்தைப்புவகயும் நாறும் கருமணவலப் ஜபான்ற காிய கூந்தல் எைக் 

குறுந்சதாவகயும், ெந்தைத்தின் நறிய மணத்வத வீசும் நன்சைடுங் கூந்தல் எை 

மதுவரக்காஞ்ெியும் கூறும். அடும்பு என்று நற்றிவண கூறுகிறது. மல்லிவக முதலிய பூக்கவள 

இவர்கள் அணிவர். தண்வமயும் அழகும் மணமும் மிக்க மலர்களாலாை மாவலகவள இவர் 

அணிவர். மகளிர் உச்ெியில் விளங்கும் சமல்லிய கருவமயாை சகாண்வடகவளச் சுற்றி அழகிய 

மாவலகள் கட்டப்சபறுவைசவைக் குறிஞ்ெிப்பாட்டுக் கூறும். 

கலிமயிற் கலாவத் தன்ை விவள் 

ஒலிசமன் கூந்தல் (குறுந்சதாவக, பா. 225) 

சநய் பூெப்சபற்ற பாடல் மகளிாின் கூந்தவல ஜதாக விழும் மவழத்துளிக்குப் புலவர் உவமிப்பர். 

கூந்தலில் உள்ள எண்சணய்ய்பவெ ெிக்கு முதலியை ஜபாகும் சபாருட்டு களிமண்வணத் 

ஜதய்த்துக் சகாண்டு மகளிராடும் வழக்கு அக்காலத்தில் இருந்தது. இதவைச் ெிற்றூர்களில் 

இன்றும் காணலாம். “கூவழக் சகருமண் சகாணர்கஞ் ஜெறும்” (குறுந்சதாவக, பா. 113) 

சபண்கள் தமது கூந்தலுக்கு இட்டு பிவெவதற்குக் களிமண்வணக் சகாண்டு வரும் சபாருட்டுப் 

சபாழிலுக்குச் செல்வர் எைக் குறுந்சதாவகயிலிருந்து சதாிந்து சகாள்ளலாம். 

வாெவைப் சபாருட்கள் 

சபண்கள் தம்வம அழகுபடுத்திக் சகாள்வதிலும் ெிறந்து விளங்கிைர். அவர் மணம் மிக்க 

வாெவைத் திரவியங்கவளயும் மற்றும் அழகு பண்ணற்குாிய சபாருட்கவளயும் 

பயன்படுத்திைர். மகளிர் வழங்கிய புணுகு நாறும் நாற்றம் சதருக்கசளல்லாம் மணக்கும். 

பூந்ஜதாடி மகளிர் 

மணங்கமழ் நாற்றந் சதருவுடன் கமழ (மதுவரக்காஞ்ெி, பா. 446 - 447) 

உடம்பின் ஜமற்பாகத்தில் ெந்தைம் குங்குமம் முதலியவற்வறக் குழம்பாகப் பூெி, அதன் ஜமஜல 

இவல பூ முதலிய ெித்திரங்கவள வவரவர். இச்ெித்திரம் சதாய்யில் எைப்படும். 

இரந்ஜதா ருளர்ஜகாஜறழி திருந்திவழத்தத் 

சதாய்யில் வைமுவல (நற்றிவண, பா. 225) 

இச்ெித்திரங்களுக்குப் பதிலாக ஜவங்வகத் தாது பரப்புவதுமுண்டு. ஜதாற்றம் செய்து எழுந்த 

தவலமகளின் அழகிய முவல நிறம் சபறத் தவலமகன் அதில் சதாய்யில் எழுதுவான். 

சதாய்யில் எழுதிய மகளிாின் முவல சுணங்கு ஜதாற்றியிருப்பவத மதுவரக்காஞ்ெி கூறும். 
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திண்ணிய வயிரம் சபாருந்திய நறிய ெந்தைத்வத அவரத்த சபாலிவு சபற்ற நிறத்வதக் 

சகாண்ட குழம்வபக் சகாங்கிைது குவிந்த அரும்வபசயாத்த இளமுவலயிஜல மருதப்பூவவ 

அப்பிைாற் ஜபால அப்புவர். அப்பி, அவ்வீரம் உலர்வதற்குமுன் விாிந்த மலவரயுவடய 

ஜவங்வகப் பூவிைது தண்ணிய தாவதயும் அதன்ஜமல் அப்புவர். 

அழகியல் மற்றும் ஒப்பவை 

ெங்க கால மகளிர் இயற்வகஜயாடு இவயந்த அழவகப் ஜபாற்றிைர். குறிப்பாக, மணம் 

வீசும் மலர்கள் மற்றும் ெந்தைம் ஜபான்ற இயற்வகச் ொந்துகவளக் சகாண்டு உடவலப் 

சபாலிவுபடுத்திக் சகாண்டைர். 

ஜதங்கமழ் மருதிைர் கடுப்பக் ஜகாங்கின் 

குவிமுகி ழிளமுவலக்ஜகாட்டி விாிமலர் 

ஜவங்வக நுண்டா தப்பிக் காண்வர (திருமுருகாற்றுப்பவட, பா. 32 - 36) 

சபண்கள் தங்கள் ஜமைியில் சபாாி ஜபான்ற அழகிய பூக்கவளயுவடய நன்கிைது தளிர்கவள 

அப்பி அழகுபடுத்திக் சகாண்டைர். இதவைப் பின்வரும் அடி விளக்குகிறது. ஜமலும், 

அக்காலத்தில் கரும்பிவை வில்லாகக் சகாண்ட காமைின் உருவத்வதக் குங்குமக் குழம்பால் 

ஜதாள்களில் எழுதும் பழக்கம் நிலவியது. பருத்த ஜதாள்களில் இத்தவகய ஓவியங்கள் 

வவரயப்பட்டவத குறுந்சதாவக குறிப்பிடுகிறது.  

சபண்ணின் ஏழு வவகயாை பருவங்கவளப் பிாிப்பவதப் ஜபால, நவக, அரும்பு, முவக, 

ஜபாது, மலர், அலர், வீ (தமிழர் வாழ்வில் தாவரம்) என்று மலர்கவள ஏழு வவகயாகப் 

பிாிப்பர் என்று ெ.ஜவ.சுப்ரமணியன் கூறுகிறார். (முவைவர் மதன்ராஜ், இரா, ப. 443) 

என்று மதன்ராஜ் அவர்கள் தைது “ெங்க இலக்கியத்தில் மலர்கள்” என்ற தவலப்பில் ஆய்வுக் 

கட்டுவரயில் பதிவிட்டுள்ளார். 

சபான் அணிகலன்கள் 

பண்வடய தமிழ்ச் ெமூகத்தில் சபான், சவள்ளி, ெங்கு மற்றும் முத்து ஆகியவற்றால் 

செய்யப்பட்ட நுணுக்கமாை அணிகலன்கவளப் சபண்கள் அணிந்து மகிழ்ந்தைர். விழாக் 

காலங்களில் ஒலிக்கும் மணிகள் ஜகார்க்கப்பட்ட ெிலம்புகளும், ெித்திர ஜவவலப்பாடுகள் 

சகாண்ட இவழத்த சபான் அணிகளும் அவர்களின் செல்வச் செழிப்வபக் காட்டிை. 

சதள்ளி சபாற்ெிலம் சபாலிப்ப சவாள்சளழற் 

றாவற விளங்கிய வாய்ப்சபா ைவிாியிவழ 

அணங்குவீழ் வன்ை பூந்சதாடி மகளிர் (மதுவரக்காஞ்ெி, பா. 443 - 446) 

அரத்திைால் அறுத்துச் செய்யப்பட்ட வவளயல்கள் சபண்களின் வககவள அலங்காித்தை. 

மகளிாின் முகத்திற்கு ஜமலும் அழகு ஜெர்க்கும் வவகயில் காதணிகள் விளங்கிை. குறிப்பாக 

ஆயர்மகளிர் அணிந்திருந்த அவெயும் குவழகவளயும் சபரும்பாணாற்றுப்பவட விவாிக்கிறது. 

முடிவுவர 

ெங்க இலக்கியங்கள் காட்டும் ஆவட மற்றும் அணிகலன்கள் சவறும் ஆடம்பரப் 

சபாருட்கள் அல்ல; அவவ அக்கால மக்களின் சதாழில்நுட்ப அறிவு, சபாருளாதாரச் செழிப்பு 

மற்றும் அழகியல் உணர்வின் சவளிப்பாடுகளாகும். பருத்தி விவளச்ெல் முதல் வண்ணம் 

ஏற்றும் கவல வவர அவர்கள் சபற்றிருந்த ஜதர்ச்ெி வியக்கத்தக்கது. அஜதஜபால், பல அடுக்கு 

மாடங்கவளக் சகாண்ட கட்டிடங்களும், முவறயாை நீர் ஜமலாண்வமத் திட்டங்களும் 

தமிழர்களின் சபாறியியல் அறிவிற்குச் ொன்றாகும். நவீை காலத்தில் வீட்டுவெதி மற்றும் 

கட்டுமாைச் ெவால்கவள எதிர்சகாள்ளும் நமக்கு, பழந்தமிழர்களின் இத்தவகய திட்டமிட்ட 

வாழ்வியல் முவறயும் சதாவலஜநாக்குச் ெிந்தவையும் ஒரு ெிறந்த வழிகாட்டியாக 

அவமகின்றை. 
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ஆய்விதழ், சதாகுதி 2, இதழ் 1, பிப்ரவாி 2023, ப. 389. 
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